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काणी काणी ..... BIEGI काणी 


“कोलो बुद्धीन भलो" म्हणपाची म्हणणी शंबर टक्के सत थारावपी 
कितल्योश्योच क्राणयो आमी सगल्यांनीच एकतर जाणटेल्यांकडल्यान 
आयकल्यात वा पुस्तकांनी वाचल्यात. इसापनिती म्हळ्यार तर असल्या 
क्राणयांची खण. म्हातारो street राजा ea आपले घोलींत सुशेग घेत 
Թան एका जनावराक आपल्या sata आपोबन आपली 
स्वाणाजेवणाची वेवस्था भायलेभायर करपाची माण्णी सोदून काडटा, 
तेन्ना कितलींशीच रानवटी जनावरां ताचे Awiw पडटात | मात्त “तो” 
प्रसंग कोल्याचेर येता, तेन्ना मुदूदमच तो उसरां शिवाम्हऱ्यांत पावता आनी 
उसां पावपाचें कारण ताणें विचारल्यार वाटेवेले बांयंत दुसरो efta 
आशिल्ल्याची फट मारून ताका लागून पावपाक उशीर जाल्ल्याचें तड्डक 
सांगता, इतलेंच न्हय तर शिंवाक ՎԱՎ HU व्हरून बांयच्या उदकांत 
ताचीच प्रतिकृती ताळा arar “ पिशाळ fram’ म्हणटात तेभाशेन 
जमनीवेल्या ias 'उदकांतलो ՉԱՎ" दास्यो वपांची चतुराय कोलो 
दास्त्रयता आनी *उदकांतलो eta? पळोवन तिडकल्ल्या जमनीबेल्या 
Rias ՊԱՀ उडी मारपाक तयार करून ताका बांयचें 'उदक Mau’ 
लावन आपलें "उदक ¿Rara तेन्ना ԵԿԱՎ हजरजबाबीपणाची , 
अकलेची आनी प्रसंगीक शिटूकसाणेची dara करीन दिसता. 

कावळ्याच्या आवाजाची आनी गायनाची तुस्त करून ताणें फुलून 
aus आ' केल्ल्या खिणाक ताचे चोर्चीतल्यान पडिल्लो मांसाचो 
कुडको असुदाय, Hort गिळपी आयतोख्ाऊ शाणो धूर्त कोलो, पयल्या 
वर्सा Reet A पिळेचो जमनीवयलो वांटो म्हाका आनी जमनीभितरलो 
वांटो तुका” म्हूण उटाक बनोवन पयल्या वर्सा उशेल Matar जमनीवयले 
उसकांडे आपूण स्वावपी आनी दुसऱ्या वर्सा "Աա ते ԿՀՎ 
जमनीवयलो वांटो तुळा आनी जमनीगितरलो वांटो म्हाका * म्हूण उंटाक 
चक्रावन दुसऱ्या वर्सा भिळणां रोदन जमनीगितरलीं ԹԱ आपूण 
eat सुवार्थी तितलोच कावेबाज कोलो, पांजऱ्यांत सांपडिल्ल्या 
आपणांक्र सोडयिल्ल्या भटाचे उपकार Rara विसरून बेमान जावन 
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आपल्या सोडवणदार भटाळूच खावपाक सोदपी, ZE ՎԱՍ» WIA न्हय 
करून (आपसूक पर्थून पांजन्यांत व्हरपार्चे शाणेपण दाखोवपी फीन तकलेचो 
बुदवंत कोलो ! शाण्या, धूर्त, सुवार्थी, कावेबाज, तितल्याच बुदवंत 
_कोल्याच्यो ळितल्यो म्हूण काणयो सांगच्यो !! 

जाल्यारूय सांगत तितल्यो त्यो जश्यो थोड्यो, तश्योच 
आयक्रुपाळूय गोड गोड गोडश्यो, कोल्याक दाकां (द्राक्षां) आंबट जालीं 
म्हूण ԹՎ जाले? आमचेकडेन कोल्यां काणयां/ ale खंय, केन्ना, 
कसली yod due पावल्या? आमचो *“लोळ्वेद' म्हळ्यार तर 
अशा काणयांची खण. आता आसाळी (श्रीस्थळ) - काणकोणच्या 
लोककलाकार श्री. जानू भिक्रो वेळीप हांचीच देख घेयात न्हय ! तांचेकडेन 
गावन सांगपाच्या असल्या कितल्याशाच काणयांचें गुप्तधन लिपून 
आशिल्ल्याची खबर त्याच गांवचे म्हजे इश्ट लोककलाकार श्री. पोरो Be 
stawu हांचेकडल्यान म्हाका कळिल्ली आनी देखुनूच तांकां गांठून कांय 
काणयांची BA Eta घेतिल्ली, तातुंतल्यो कोल्याच्यो ळाणयो ख्ाशेल्यो | 

हार्लीच a7 एक फावट त्यो तांच्या तोंडांतल्यान आयकुपाची संद 
घेतली. हे गीत-काणयेंतलो कोलो EO आकाक ՀԱՎԱ दिवपाचें | 
हांयस दाखो बन ताचे HIER बसून GIG व्हालांडता आनी उपरांत 
आपणांक MAS मेळना तेन्ना व्हाळांतल्या गोलांनी हात घालुन पोटा 
भुकेक खावपाक कुल्ल्यो सोदता, ՀԱՎ आपल्या हाताक मानग्यान 
धरिल्ल्याचें जेन्ना ताच्या लक्षात येता, तेन्ना आपणें गोलांत हात न्हय तर 
बड़ी घाल्या अशी युक्त लडोवन आपलो हात ताच्या तोंडांतल्यान GHA 
सोडोवन घेता. केदो शाणो | ART SAMA जालें ना. मानण्यान आपलो 
हात सोडटळूच आपणें बडी न्हय तर ԾԱՎ गोलांत घाल्लो म्हूण ताका 
चाळयता. आनी निमाणें तर ताच्या घरा वचून ताचें घर पेटोबन उज्यान 
भाजिल्ल्या मानण्याक खावन उडयता. हांगा कोल्याचे हे सुड्बुद्धीची Թ» 
मारता, दुश्टबुद्धीचो राग येता. जाल्यारूय अक्रलेबांगडाच “बळी तो कान 
पिळी” हो संवसारीक न्याय हांगा लागू पडटा ! कोलो तरी ताका कसो 
आडवाद जावंयेता? 

कोलो आनी मानग्याची ही पुराय गीत काणी आयळुपासारव्ही. 
रचनेचे नदरेन आनी aOR वातावरण गांवगिज्या उतरांनी, गांवगिज्या 
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प्रतिक्रां -प्रतिमांच्या आदारान st करपाचे रचनाळाराचे शब्दकळेचे आनी 
अणभवांचे ळळाशेचे नदरेनूय. उतरांचें सादेंपण, सीपेंपण तर 6 
सहजतायेन काळजामेरेन पावयता. 

पावूस पडून व्हाळा हुवार येलो 

को लो ह्या तडी येवपासो त्या तडी उल्लो 

5 वाराचेर मानगें Baws येता 

कोल्यान मानगें देकलें 

"मानग्याको', कन्न कुलो माल्लो 

“म्हाळा पलतडी घाल गो? अशें म्हूण सांगलें 

“तुळा पलतडीं घायल्यार म्हाका ՀԱՎ दिता मरे 9? 

“हय गो.” मानग्यान म्हणले 

“यो रे, आपणां फाटीर au. wienia aga काडली 

पुराय पलतडी गेल्यार आपणां «ԱՎ Rad uszeł 

थंड उदकाचेर पावतळूच कोल्यान उडी माल्ली पलतडच्यान 

कोलो मुकार धांवता आनी मानगें पाटल्यान धांवता 1 

मानज्याक ASA धांवलो कोलो. 

गीत क्राणयेचो हो पयलो वांटो आयकतळूच (हांगा वाचतळूच) काय 
म्हत्वाच्यो गजाली लक्षांत येतात, त्यो अश्यो- 

१. लोकगीत रचनाकारान पुरायेन आपल्या गांवच्या लोकांची 
उतरावळ रचनेखातीर आपणायल्या. देखीक, աոած (वेले 
कडेन्‌/ बेलेबाटेन), देळलें (हिन्दीतल्या 'देखना” कडेन संबंदीत, awa 
असोय उच्चार काय गांवांनी जातालो. अर्थ-पळयलें), मानग्याक (मानणें 
आळ), कुलो (उलो), (भाटकारान मुडकाराक वा गिरेस्तान गरिबाक वा 
पसरक्रारान गिरायकाक फटयलें जाल्यार 'नाडप” म्हणटाले, म्हणटात ते 
नदरेन. उपरांत खेळांत लेगीत हें उतर रूढ जालें.) 

Հ. गीत-क्राणयेंतल्या उतरांचे उच्चार खाशेल्या गांवगिन्या 
aria आसात. देखीक, कन्न (करून), Areal (ARA), घायल्यार 
(ER) , म्हणलें (750), «ԱՎ (खावपाक), ՊԵԿ ( मुखार, GS), 
पाटल्यान (फाटल्यान) 

३. नागरी alata भाशेच्या प्रभावान कांय उतरांचें नागरीकरण 
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जाल्ल्याचें जाणवता. Հանա, पडून (पण्ण), ह्या (हे), त्याच (तेच), 
खावपा. 

४. गीत क्राणयेंतलें वातावरण quada aft दिसता. देखीक, 
व्हाळ, AR, आलतड पलतड ह्या उतरांक लागून खेडेगांवांत पाविल्ल्याचो 
भास जाता. 

५. गीत काणयेची रचना सादी-सोपी आनी गावपाळ् फावो शी 
दिसता. 

गीत ळाणयेचो BE वांटोय हया गजार्लीक / निश्कर्शाक आडवाद 
थरना. 

पावूस थांबलो आनी हुवार निशेलो 

मानगें कुल्लेच्या गोलांत वचून निपून «ԱՅ 

कोल्याक पावसा AMA UT काय मेळूळेंना 

“कुल्ल्यो तरी दोन mua? अशें म्हूण व्हाळाळडेन येयलो 

gama mata हात घारीत तो येता बयर 

«Աա आसल्या Watt हात घायलो 

मानग्यान हाती घट्ट 0 

"gotta धल्लो गो म्हाज्या हातीक ۶ 

मान्याक आसा काय ԹՀ गो ۶ 

हात म्हूण qa gaat घट्ट धल्ला गो ? 

sid EUR बडी मुगो ! 

बडयेक qa gaat घट्ट seal गो ۶ 

आनी हात घायल्यार तू कितलें घट्ट धरीत १? 

तशे म्हणटकच मानग्यान हात ՀԱԱ 

हात काडलो आनी “आपणे न बडी घायली नासली 

हातच घायल्लो' म्हूण सा गले 

मानग्याक राग येयलो 

आनी भायर सरले बेगीबेगीन 

भायर सत्तकीच कोलो धांबलो धांबलो 

मानग्याक नाडपाचें कोल्याचे नाड बुद्धीचे हे ळाणयेची भास 
खऱ्यांनीच HT | उतरा «ԱԹԱՆ नागून (लागून) हें तर ՀԺԿ, 
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| गांवकार समाजाच्या उलोवण्यांतलें स्वाशेलेंपाण, तांक्रां "न? आनी “ल? ह्या 
दोनूय अक्षरांचे उच्चार वेवस्थीत रितीन करपाक येताले. पूण तांचे आदले 
सगले लोक “नाट? म्हणपाक जाय थंय “aie” म्हणटाले आनी ‘ats’ 
` म्हणपाळ जाय थंय “नाडू? म्हणटाले आनी तथाळथीत नागरी लोक तांकां 
` हांसताले, चाळयताले. Ara, तो उच्चार भाशाशास्त्रीय नेमाप्रमाण जाता 
म्हणपाचें आयज आमकां कळटा. अर्थात, आतांच्या भुरग्यांनी “नागरी 
` भास आपणावन ह्या मूळ प्रस्नाकूच बगलेक घाला, ही गजाल वेगळी. 
` सांगपाचो मुदूदो म्हळ्यार अशा गीत-काणयांनी आमकां भाशेच्यो मूळ 
विशेशतायो सांबाळून दवरिल्ल्यो दिश्टी पडटात. “हात घालीत” च्या जाग्यार 
` आशिल्लें हात zmia हें उतर, "कोणें /कोणी'च्या जाग्यार आशिल्लें 
‘BURT हें उतर, Չտա जाग्यार आशिल्लें 'म्हाज्या” हें उतर, आपणेंन? 
च्या TOUR आशिल्ले “आपणे” हें उतर, "आयलो" च्या TOUR आशिल्लें 
‘duet’ @ उतर, “सरतकीच/ सरतकीर”' च्या जाग्यार आशिल्लें 
Raga हें उतर हयो गांवगिज्या बाठारांतले मूळ म्होंबाळ कोंकणीच्यो 
विशेशतायो. 

कोलो आनी मानण्याचे SUA फुडलो वांटो असो - 

“एक नुमडाचो रूळ पिकता 

फळा Mata झटटा 

आनी कोलो तीं wat खाता 

मानग्याक तो ՓԼ खाता म्हूण ԵՋ 

मानगें गेलें थिंगा 

सगळीं फळां पुजयलीं आनी एका राशी घायलीं 

राशीपों दा मानगें गेलें आनी वयल्यान wat घेयलीं 

आनी निपोन «ԱՎ 

नाकापुडांचेर दोन wat बारीक हालता 

कोलो ՓԼ खावपा येयलो 

agal आपल्यालीं सड5गळ्या राज्या ՓԼ उत्तालीं 

आज आपल्या फळां Hotta राशी घायली ? 

बारीकशाणेन पळोवपा नागलो 

बारीक दोन फळां हालता 
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“मालग्याक काय fed गो ۶ अशें म्हूण 7 

तेन्ना त्या मानग्याका हासो येयला 

तेन्ना कोलो धांवलो. | 

ह्या भागांत रचनाळारान कोल्याक पकडपाची मानण्याची माण्णी 
बेस बरे तरेन वर्णिल्या. नुमडाचो रूक (रुमडाचो रूख) गांवगिऱ्या 
वाठाराची व्हाळा तड समर्थपणान उबी करता. «ԱՀՆ, लिपून रावपाखातीर 
रुमडफळांची रास करपाचे आनी फळांचे «ՋՈՎ हांयस दाखोवन 
լա पकडपाचे मानग्याचे कळाशे ՏՎԱՎ रचनाकाराचे 
चित्रमयतेची कळाशी लेगीत अजाप ळरीसारव्हीच. देखीक, नाळापुडांचेर 
दोन wal «4ա हालता. asi हें सभावीळूच. कोल्याची शिट्क्रसाणूय 
ताच्या सदांच जागृत सभावाक धरून. ना तर तो ते आयते राशीचे 
aga पडपाचो आनी फळांचे आशेक लागून मानण्याचे भक्रीक 
पडपाचो. पुण कोलो at! धूर्त तो धूर्तच !! तो फटवना, राशीक बळी 
पडना, बारीकसाणेन रास dect आनी मानग्याकाचे हांशाचे न्हय 
नस्ते इशारतीचेर शादूर जावन पपा काडटा. इतलेंच न्हय जाल्यार 
आपले BI अळ ग रितीन संवसाराच्या जंजाळांतल्यान जसो fed 
तो मेळळो करता ! 

गीत्‌-क्राणयेच्या निमण्या वांट्यांत ह्या प्रसंगाचें:वेवस्थीत चित्रण 
र्चनाकारान केलां. 

“आतां कोलो आपल्या ԱՎ मेळना 

कोल्याच्या घरां वयतलें आनी कोल्या znad.” 

मानगें कोल्याच्या घरा गेलें. 

BITE जातकी कोलो घराकडे येयलो 

आंगणां gat राबलो 

आनी "ओ घरा, ओ घरा” म्हूण दोन कूले माल्ले 

AAAI आपल्या घर ओ म्हणटालें 

आज आपल्या घर ओ म्हणणां 

कोण जाल्यार आज आपल्या घरां आसा 

घरा उजो नायतां आनी घर वण्णून उडयतां* 

तेन्ना मानग्यान आपूण मरत म्हूण "BISS" म्हणले 
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“ओ Տ S म्हणटळी कोल्यान बेग्गीन क्रन्न घरा उजो नायलो 

aan मरून गेलें 

कोल्याली आनी मानग्याली wen «ԱՎԱՆ 

कथा सोंपतना मानगें मरून कथा सोंपूक नाकाशिल्ली अशें 
दिसताच. TET हे गीत-काणयें तली चमत्कूती आनी क्रथन शैली 
भुल्लुसून उडोवपी, हातूंत दुबाव नाच्च. आतां रचनेचे नदरेन, गावपाचे 
नदरेन सोंपेपण ՎՎՎ म्हूण कांय वेळार मुळांत नाशिल्ले प्रत्यय कांय उत्रांळ 
दसयल्यात. देखीक, कुल्लेच्या गोलांत (मुळांत Heat गोलांत), कोल्याच्या 
घरां (कोल्या घरां). मातत कांय कडांनी उतरा प्रत्यय लागनासतना तश्शीं 
उरल्यांतूय बी. देखीक, आंगणां (आंगणांत). घरां (घरांत), आपल्या 
(आपल्याळ). तशेंच घर लासून/जळोबन उडोवपाच्या संदर्भात 
रचनाकारान वापरिल्लें aura" हें उतर कोंकणी भाशेचे उतरावळीची 
विशाळकाय, अर्थाप्र माण बापराची अचूकताय, नेमळें पण आनी 
विविधताय दाखयता. भाजप, हुलपावप, वळणूबप, जाळप, लासप ह्यो 
अशे विविधतायेच्यो देखी, घर वण्णून उडयतां' मदलें वण्णून (बळणून) 
उतर देख्युनूच ख्वाशेलें आनी अर्थवाही. 


HETE खावपाक सोदपी बेमान वागाक बुदूद शिकोवन पांजऱ्यांत 
dą करून दवरपी बुदवंत “न्यायाधीश” कोल्याची ան आमी सगल्यांनी 
वाचल्या. ATA राजा आनी गवळचांमदल्या वादांत साक्षीदार कोलो 
“न्यायाधीश? जावन लोकांक न्याय दिवपी राजाकूच गवळ्याच्या 
बुदवंतावरवी न्याय मेळोवन दिवपाक आपली अक्कलहुशारी कसो वापरता 
ताची काणी लोक काणयांनीच मेळपाची. देखीक, ही राजा-राणीची 
क्राणी. 

योक राजा योक राणी. 

राणी राजाक fed सांगता- 

“आपूण बाप्पागेर वचून येतां रे”. 

“तु केन्ना dad गो ?” 

“aa सवां सुमार पावतलें परते”. 
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सांजेचीं सात वरां जालीं, 

ara ना. ۱ 

राजालो घोडो आसा. 

"सवां येता म्हणटा ती घारकान्न AGI ना. 

सात जालीं, आतां ՀԱՋ पडलें mado”. 

हे क्राणयेंतली भास सादी, ՎԱՆ सरळ. मेजक्या उतरांनी आशय 
उक्तावपाची हे भाशेची तांक तर अजाप करपासारकी. देखीक, योळ राजा 
योक राणी. हें uga वाक्य "एक आशिल्लो राजा आनी एक आशिल्ली 
राणी. तीं दोगांय एकठांय रावताली. एक्रामेकांचो खूब मोग करतालीं”. बी 
क्रितल्योश्योच गजाली सांगुन बता. AT राणी BO वतना बाप्पागेर 
वचून येतां म्हणटा. आवयचो उल्लेख करिना ۱ अशें PE ? ह्या 
प्रस्नाची जाप “पुरुषप्रधान संस्कृती” बी न्हय मू ? 

काणयेची उमळशीक वाडोवपाची एक विशेश तरा अशा 
क्राणयांनी दिसता, ती म्हळ्यार ԽԱՎ उलोवपी पात्र “हाव” म्हणपाबदला 
“आपूण?” म्हणटा. “अशें कित्याक ?” हाचेसंबंदान विचार केल्यार दोन 
गजाली लक्षांत येतात. uw तर काणी सांगपी मनीस ' डायरेक्ट मेथड” 
आपणावपाबदला दुसऱ्याचे उलोवप सांगतना 'ड्नडायरेक्ट मेथड” 
वापरून तें सांगता - आनी देखून “हांव” च्या जाग्यार आपूण' येता. 
अर्थात थय तो, ती, तें ANU येबक शकता. आनीक स्वंयच्या कारणाक 
लागून “आपूण” उतर येता जाबंये काय हाचेर विचार करतना अर्शे दिसता 
wi गोंयच्या देवळांनी थरावीक कूटुंबांतल्या मनशांचेर ՀՎԱ भार येवपाची 
रूढ आसा. आनी असो भार आयिल्ली GE उलयतना ‘sta’ म्हणिनासतना 
“आपूण? म्हणटा. तेन्ना त्या अर्थान बी लोककाणयांनी “eta” च्या 
जाग्यार आपूण' ՎՎ ना मूं ? असो एक gala! 

लोककाणयेचो आनीक एक विशेश हांगा दिसता तो म्हळ्यार 
क्राणयेंतल्या पात्रांचे सामान्यीकरण, भोशीक्रपण. राजा आनी «ԽԱ हेरी 
क्रितल्याय deat पदाबेलीं जाव, di लोकक्राणयेंत चारचो गांसारकीं , 
TASHA वाठारातल्या घोवा बायले साइकींच चलता-बोलतात | देखीक 
“आपूण बाप्पाणेर वचून येता रे". अशें राणी राजाळ सांगता, तेन्ना आपल्या 
mas Y म्हणपी आर्विल्ली *तथाक्रथीत आधुनीक” बायल आनी Y 
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म्हणपी पुर्विल्ली "तथाकथीत पुरातन” बायल हातूंत wia एक वेगळेपण 
दिसना,जाल्यारूय घोवाकडेन चुळूनच उलोवपी एकादी बायल आपूण 
बाप्पागेर वचून येतां रे म्हूण आपल्या घोवाक सांगता, तेन्ना घोवाक 
सांगलेबगर घराभायर ना सर्पाची रीत क्रितल्या तेंपासावन चलत आयल्या, 
तें लक्षांत आयलेबगर TAT | तशेंच “सवां येता म्हणटा ती घरक्रान्न येली 
| ना, सात जालीं, आतां auf पडलें eal’. ह्या «ԱՎ तळलेंत 
आयिल्ल्या विचारांतल्यान घोवाचो आपले बायलेसंबंदांतलो हुस्को कितलो 
पोरणो पुरातन म्हणपाचें लक्षांत येता. देखुनूच , 

राजा घोड्यार बसलो 

आनी नागलो वाठे चलपाक. 

"aa पयस वचपा जाय.” 

सुमरा अर्द ՎԹՀ बारा वर रात जाली, 

EEA मातशी खरस माल्ली. 

काणयेचो हो वांटो वाचतना राजाचो घोड्यार बसून वचपाचो थाट 
जसो लक्षांत येता, तशेंच TAA कुळार "ՎԱՅ ՎԱ सुमार पावतलें 
ԿՀՎ ! म्हणपाइतले लागीं न्हय म्हणपाचेंय लक्षांत येता. ' नागलो वाटे 
aus’ मदलें «ԹԱ उतर ' लागलो? च्या बदलाक आयला, तें काणी 
सांगपी लोकांचे उच्चारांचे रितीक लागून, नितीक लागून. ՓՏՎ तशीं उतरा 
काणयेंत मेळटात. देखून फुडली काणी पळोबया. | 

ads एक कोलो मेळूळो. 

तेणीन जाप दिली, 

‘UAAR, dat रातीचो wiu aaa रे ?' अशें म्हणले. 

"ԹԱ एक बरें KE गवळ्यांचें घर आसा. 

म्हशींलो एक गोठो आसा 

आनी बोकडांलो एक Mar आसा. 

घोड्याक पुरो जाल्ले, 

Rim बांदतलों आनी गवळ्यांगेर gaai, 

तेन्ना गवळी सगळे निदून जाल्ले. 

कोणा खाबर नासतना एका सायडीक 

म्हशीफुड्यांक «ԱՅԼ बांदलो. 
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Թազա «ԱՅԼ घराळ्डेन गेलो. 

गवळ्यां घराकडेन वचून निदलो. 

आतां काणयेच्यां रचनाळाराची रचनेची ळुशळटाय म्हळ्यार 
रातचो राजाक कोलो AGA. आतां wiat दिसप हें जशें शुभ लक्षण तशेंच 
फुडले घटनेची सुलुस दाखोवपी ही सूचकताय लेगीत, कारण, BE राजाक 
न्याय मेळोबन दितना कोल्यान «ԱՀԼ पळयिल्लो राजाचो «ԱՅԼ हो 
कोल्याच्या न्यायाखातीरची ताचीच आपल्या दोळ्यांनी पळयिल्ली साक्ष 
कशी ! 

क्राणयेच्या ह्या वांट्यांत थिगा निदतलों' ՀԱԼ ळाणयेकाराचे 
भाशेंतलीं अस्सल var जशीं काणयेक दसुन येतात, तशेंच क्राणयेकाराक 
“सायडीक ° (arto, बाजुक) सारक्या उतराचेंय आफुड-भश्ट ना 
म्हणपाचें दिसून येता. उरफाटे , बदलत्या क्राळाप्रमाण काणयेंत त्या 
2۳۲021261] उतरां ՎԱՎ रावतात, भरसत रावतात. 

क्राणयेंतलो म्हशीलो गोठो आनी बोळडांलो गोठो गवळी समाजाची 
सामाजिक स्थिती स्पश्ट करता. फुडल्या बांट्यांत तर ती आनीक स्पश्ट 
जाता. वांगडाच काणी राजा मुखेल पात्र धरून फुडें बता. देखीक , 

तो व्हड राती 0۰ 

del फाल्यांबयलीं God म्हूण SHS ना. 

सात au पसून निदून seat. 

गवळी ՎԱԼ उठलो 

आनी फाल्यांवयलीं त्या 'म्हशीं-बोकडां' asa गेलो. 

म्हशीं सोडू गेल्यार गोठ्यां «ԱՅԼ आसा. 

'रातमदीं म्हशीगेर आमगेल्या घोडो जालो !* 

गोठ्याकडश्यान कूले मारीत येलो - 

“म्हशीगेर घोडो जालो ۳ 

आतां, म्हशीगेर घोड़ो जायना | पर्थून गाबा नाशिल्ले म्हशीगेर 
कोणूच जावपाक शकना ۱۱ zad समजुपाइतली अक्कल घडये त्या 
गवळ्यांक नासुंये. देखून, 'म्हशीगेर घोड़ो जालो !' अशे कुले मारीत तो 
गवळी घडये गोठ्याकडल्यान धांवत हेर गबळ्यांम्हऱ्यांत पावलो जावंये. 
जाल्यारूय म्हशीगेर घोडो करपाचे क्राणयेच्या रचनाकाराचे चमत्ळूतीची 
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तोखणाय करीत तितली थोडी ! ara gad चमत्कृतीचेर तें थोपना. 
चमत्कू तीची निसरगांठ' ह्या बोवाळांत घुस्पून गांठ' जाता आनी 
काणयेमदली उमळशिळूय त्या खिणाक तेंगशेर पावता | “म्हशीगेर घोडो 
जालो !' हीं अजापाचीच गजाल | 

त्या बोवाळांत तो घोडेकार जाग्रुत जालो. 

“ना रे बाबा, म्हशीगेर घोडो जालो ना. आपल्यालो घोडो तो.” 

"gł घोडो जाल्यार आमकां सांगले ना. आपल्या म्हशीगेर जालो 
घोडो.” 
अशे रितीन «անչ तोंड weet. ATA, राजाचें कोणूच आयकून 
घेना. कारण, गवळ्यांची संख्या चड आनी राजा एकलो ! भौसामुखार तो 
तरी कितें करतलो ? 

ते साबार जाण सांगता. 

आनी हो एकलोच सांगता. 

राजा म्हणटा, ۰ 

गवळी म्हणटा, आपल्यालो . 

निमाणें बाद alsa aa पळोबन एकलो बुद्द दिता. 

“AR, तो राजा आमका आयकना 

AAT बुदवंता मातशें आपया रे 

राजा म्हणटा आपल्यालो 

आनी गवळी म्हणटा आपल्यालो '. 

qaaa येयलो. 

प्रस्न आपल्याकडेन सुटना जालो की तो बुदवंताकडेन व्हरपाची 
गावांची प्रथा/ परंपरा कितली आदली तें ही काणी सांगता. काणयेंतलो 
qada आतां प्रस्न कसो सुटावो करता पळोवया. 

"राजा, तू म्हणटा ԱՅԼ आपल्यालो 

तूं dam «ԹՀ कोण दिश्टी पडल्लो 9’ 

"नारे मामा, 

येतना एकलो कोलो जाल्यार दिश्टी पडलेलो 

तेका एकट्याकच खबर आसा.” 

“चल, त्या कोल्या घेवन यो वचून. 
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क्राणयेच्या ह्या वाट्यांतले Վա «աջ सादे, तितलेच 
आयकुपासारकेय. घोड्याच्या प्रकरणांत स्वता ET जावनूय गवळ्याच्या 
बुदवंतांक “मामा? म्हूण पाचारपाची रीत राजा विसरना, उलोवपांतूय 
राजेशाही थाट दाखयनासतनाय नमळाय दाखयता आनी BS तर हे 
चवकशेळ पुरायेन सहकार्य दिवपाची आपली लागणूक राजा पुराय करता. 
देखीक, 

तो राजा कोल्याकर हाडपा येयलो 

मळार येयलो 

AGA, aa कन्न gd माल्ले 

कोलो dual 

“कोल्या, सांचे हांव हेवाटेन घोडो घेवन गेलनासल्लों १” 

“हय रे बाबा." 

* गवळ्यांगेर पावतना म्हाळा काळोख्न जालो. 

तेंगेर हांये घोडो बांदलो. 

तो घोडो आपल्या म्हणटा. 

ATA थंय या रे गवळ्यांगेर .' 

कोलो आनी राजा गबळयांगेर गेले. 

काणयेच्या ह्या वांट्यांतली कोल्याची धुर्तताय म्हळ्यार पाडसावेल्या 
Salat पॉलिसी, वारो येता तशें सूप दिवपार्चे शाणे पण आनी शिताप्छुडें 
मीठ ना खावपाची सुगूरसाणेची नीत. खरें तर राजाच्या “Steal, सांचे 
gia हेवाटेन घोडो घेवन गेलनासल्लों ?” ह्या प्रस्नाक कोल्यान दिल्ली "हय 
रे बाबा". ही जाप म्हळ्यार कोल्याची चाणाक्यनीतीच | 

हीच धुर्ततायेची नीत फुडें बापरून कोलो राजाक न्याय मेळोवन 
दिवपांत कसो stada जाता, तें पळोबपासारके च. सांगाताळूच, 
गवळ्यांवाड्यावयलें त्या तेंपावयलें वातावरण, चवकशेची आदली पध्दत, 
ळुवाङ्यांनी, गुडफळयांनी वा ओपऱ्यांनी उलोबपाची जाण्डेल्यांची संवय, 
कोल्याच्योय du बसपासारक्यो जापो, नाटळी मनभुलोवणो संवाद आदी 
गजाली क्राणयेच्या रचनाकारान ATA बरे तरेन क्राणयेंत्‌ मांडल्यात, AUG, 

SRT वारंदार ERY उजो घायला 

सगळे गवळी शेप्यार बसल्या 
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आनी बुदवंती करता. 

कोलो गेलो आनी पल्लेडे गोबराडे बसलो 
पल्लेडे बसून कोलो झेम काटटा 

सकल वयर कोल्याची तकली हालता 
आनी भयंकर AA BIST. 

“राजा खीं रे कोलो ۳ 

“aia, हो घोड़ो घेवन येलो रे राती 9” 
wiat वोग्गी आसा. 

“कसली नीद निदला रे तू ?* 

तुमकां सांगपा fet जालां रे ? 

एक खबर हाव सांगता. 

तुमी सगळे थंड रावांय 

आनी आयकून घेयांय. 

राती समिदरा उजो भरून. 

संबंद रातभर आपूण पालयतां, 

तो इचाल्लो तो gada fed म्हणटा, 

“हो मेलो रे समिदरा उजो पालयतलो |’ 
आनी wiat fed म्हणटा, 

“हो मेलो रे म्हशीगेर घोडो जालो म्हणटलो !: 
दुसऱ्या gadaa जाप EUR, 

“दर्या उजो भन्ना ! 

आनी म्हशीगेर्‌ घोड़ो जायना !! खरी खबर at.’ 
राजा घोड्या घेवन घरा येयलो. 

राजाली कथा «ԿՅ. ը 
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धव्या फुल्ल सोबीत सोशाच्यो अर्थअपुर्वायो nat कितलीं शींच 
BAT आमी आयजमेरेन आयकत आयल्यात. तातुंतल्यान ALTA 
कापसावरी anga , «ԱՎ मोव dad ՀԱՎ बर्णन जशे आयळुपाक 
मेळटा, तेचपरी लांब, ळानांचेंय दर्शन घडटा. “गुलाम” a जाल्यार 
आंगाखांदार घेवन 'चिड्डून-मुड्डूनः उडोबपासारकोच ! ATA, ताच्या 
आबूज जावपी UT फायदो घेवन, «ԱՀԱ ԹԱՎ ताका 
दिपक्रावन मनीसजात Au ताची शिकार करता आनी चिड्डून-मुड्डून 
खावन उडयता वा निवन गुळी जावन खंयच्या तरी झाडा-झोपांनी लिंपून 
राविल्ल्या सोशा-पिलाक धरून हाडून ताळा पांजऱ्यांत गुलाम करून 
दवरता, तेन्ना भौ खंत भोगता ! .... 

सोशाच्या Aaga «ԹԱՅ जायत्यो काणयो आमी 
आयकल्यात. AMS पान पडलें जाल्यार “AHA पडलें" म्हूण बोबाळ मारीत _ 
धांवपी आनी आपल्यावांगडाच कितल्याश्याच जनावरां भेश्टावन घालपी । 
सोंशाची काणी तर मराठी Sale पुस्तकांतल्यान आमचेमदले क्रितलेशेच 
जाण शिक्रल्यात. ATA कोल्यावरी बुदवंतळाय आनी REA दाखोवपी 
सोशाची काणी आमकां चडशी संवकळीची न्हय. ना म्हणपाक “कुणास 
ठाऊक WAU ह्या बडबडणीतांतलो सोसो सिनेमांत वचून कान हालोवन 
सुंदर तान घेता. आनी दिग्दर्शकान “ara !' म्हूण तोरणाय PET 
"चहा हवा” अशी इत्सा उक्तायता, तोच सोसो सर्कशीत वचून उड्यो मारून 
निसणीर चडटा आनी विदुशकान “छान छान? म्हूण फाट धापटीतकूच 
"काढ ՎԵԼ म्हूण बक्षीस मागता, तोच सोसो शाळेंत वचून घडघडीत ԿԹ 
म्हणटा आनी गुरूजीन ' शाब्बास” म्हूण शाबासकी Raza "करा पास” 
म्हूण गुरूजीकडेन सर्टिफिकेट मागता, तेन्ना सोशाच्या कलागुणांची, 
शिटूकसाणेची आनी बुदवंतकायेची तोखणाय दिसता. 

लोककलाकार श्री. जानू मिळो वेळीप हांणी naa सांगिल्ली 
सोशाची काण तर खेरीत शिटूळसाणेची. गांवणिऱ्या वाठाराचे फाटभुंयेचेर 
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__ भेटिल्ल्या सोशावरी उठून दिसपासारव्ही. काणयेची रचना लेगीत सोपी, 
सुटसुटीत. abra, संवळळीच्या उतरांनी तर जाणटयां-नेणट्यांक 
_ .सगल्यांक समजुपासारव्ही. 
एक सोसो. 
न्हान भुरगो. 
एक तळे. 
तळ्यातेकार झाडा आसा 
आनी त्या झाडांकच तो रावता. 
तळ्याळडे चो आनी कडे वयना. 
थिगाच तळ्याळडेन चरता, उद पिता आनी झाडां निदता. 
तसो हे गीत-ळाणयेचो अर्थ सांगपाची गरज ना. पूण तातुंतले कांय 
विशेश पळोवपासारके, अभ्यास करपासारके . Հանա, काणी सांगपी 
समाजाचे उच्चार ल्हानाच्या बदला न्हान आसात, वचना च्या बदला वयना, 
उदळ च्या बदला उद, न्हिदता च्या बदला निदता. आतां हे तांचे उच्चार 
चुकीचे अशें म्हणपाचो अधिकार आमकां RARA ना. भासशास्त्र तर अशा 
गजार्लीकडेन खाशेले नदरेन OUT. वांगडाच ' ल्हान? च्या बदला 'न्हान” 
उच्चार जावपाची भासशास्त्रीय परंपरा लागींच्या मराठी भाशेच्या बोर्लीनीय 
ada आसा. “आसात? हैं भौवचनी «Վ जावनूय गोंयांत जायत्या कडांनी 
लोक उलयतना एळवचनी आसा) आनी भौवचनी आसात” मदी फरक 
करिनासतना aaa जाग्यांनी आसा म्हणटना कानार पडटा. आतां 
Aa ՎԱՎ (मूळ क्रियापदाचें) वर्तमानकाळी एकवचनी (हयक्रारी) रुप 
जर्‌ ‘aaa’ जाता जाल्यार ताचेंच न्हयव्छारी रुप ' वयना? म्हूण AGA 
आसलें जाल्यार तातूंत कोणाचें fot चुकलें ? मागीर आमी TUT रुपाक 
क्रित्याक म्हूण हासपाचें ? आनी फार्टीफुडें कोणेंय नेमाचेर बोट दवरून 
‘aq’ ह्या मूळ कियापदापासून ‘aaa’ हें बर्तमानकाळी एकवचनी 
(हयकारी) रुप करून वापरात हाडलें जाल्यार आमी ताका RA आडवादाची 
शिट्टी दाखयतले ? 
आतां ह्या असल्या बुद्धीक विश्लेशणाचो सोशाचे हे काणयेकडेन 
कसलोच संबंद ना वा तिचे रचनाकाराक आनी ती काणी गावपी 
लोककलाकारांक ताची पर्वा आसपाचेंय कारण ना ! ते नदरेन पळयल्यार 
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फत आठ adt तळ्यातेकार (तळ्यादेगेर) झाडांत stadt माणळुल्या 
सो शाची जीण ताच्या सभावासयत (तळ्याळडेचो आनी करडे वयना) आनी 
पुराय वाठारासयत उतरांच्या चित्रांनी चित्रावपाक रचनाकार जैतवंत 
जाला, GMA AVI जाय. 

रचना अशेच शैलीन आनी dra मुखार वयता. देखीक , 

Rint एक दिसा तळयाकडेन 

जंगलाचो जंग वाग dual 

आनी उद पिवपा नागल 

“कोण रे तो उद पिता ?? 

अशें सोशान म्हणले. 

“ara पासून शंय ना रे तुका उद ԿԱՎ 9 

सांगनासतना उद पिता aa ! चोर मुरे तू !” 

सो शान म्हणले. 

वागाक राग dual, 

मोट्टोसो. राग येयलो 

“हे का ARMAR आपल्या पोटां गेल्लो Sout ना ! 

आपूण केदो आनी सोसो wat ? 

आपणा जाप Ra कापश्ताद Wał ?' | 

काणी फुडे वतनाच काणयें तल्या पात्रांचे चित्रण तांच्या 
सभावगुणांसयत प्रभावी Rda करपाक रचनाकार ARA उणो पडना. 
जंगलाच्या जंगी वागाचें ताणें केल्लें चित्रण ही ताची देख. तळयांतलें 
उदक पिता म्हूण आपल्याळ auta धाळटुल्या सोशाची ताका मारिल्ली 
Res फावो तशा उतरांनी हांगा उक्ती जाल्या. Հաա, Համ राग 
येयलो, मोट्टोसो राग dual.’ वागाच्या मनांतले उद्गार उतरांनी 
उक्ताबपाची रचनाकाराची समर्थताय लेगीत Sat ! हेक्का खायल्यार 
आपल्या पोटां गेल्लो कळचो ना! ............ आपणां जाप ԹՎ aura 
eat ? (आतां पुर्तुगेजांचो आनी पुर्तुगेज भाशेचो प्रभाव गांबगिऱ्या 
वाठारामेरेन कसो पाविल्लो ताची 'कापश्ताद” हें उतर ही एक देख. 
जाल्यारूय गोंयचो लोळवेद इबाडपाची कापाजदाद तशी पूर्तणेजांळूय जाली 
ना ही लोकवेदाची म्हानतायच म्हणपाक जाय.) 
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ख्रें तर हांगा सोशाचे कापश्तादेची तोखणाय Hears जाय, 79 
उदकाचें तळें ही कांय कोणाची एकल्याची मिरास न्हय | तातुंतलें उदक 
पिवपाचो हक जसो सोशाक फावता, तसोच वागाळूय ताचो लाब Aga. 
इतलेंच न्हय जाल्यार तान लागिल्ल्या कोणाच्यानूय तें उदक Ma येता. पूण 
आपूण त्या तळ्यादेगेर रावतां म्हूण Վ तळें म्हजे. देखून उदक पिवपार्चेच 
जाल्यार म्हाका सांगुनूच आनी sid परवानगी दिल्यारूच तें पिवपाचें ही 
मनीसजातीची वृत्ती सोशाकळ चिकटावन रचनाकारान समाजीक आंगांच्या 
चित्रणाचो एक बरो नमुनो पेश केला. वांगडाच आपलेपरस कितलेशेच 
पर्टीनी ՉԱՀՀՎՀ बागाक खेप घालून तापोवप म्हळ्यार फकाणाच क्राम 
न्हय ۱ सोशान ही कापाजदाद कसल्या म्हालवजार दाखयल्या Վ उमळशिकेन 
सोदपासारकेंच. जाल्यारूय सोंशाचें धाडस तोखेवपाचें च. 

बागान सोशाचेर उडी घायली 

आनी atena वागाचेर उडी घायली 

म्हणटकच एकमेकां RÓG ना ते. 

वागा पुरो जालें उडी anta. 

तो त्या वाटेन बसला 

आनी हो ह्या वाटेन बसला. 

मदेकतीं तळे. 

क्राणयेक st अतितायेची आनी चमत्कूतीची गरज आसता, ती 
गरज भागोबपाचे नदरेन तचनाकाराच्यो वयल्यो वळी AW बसतात- आनी 
सोंसो कोणा कोंतार seat मारता ताची उमळशीक «Վ वता. 

“वागा, आपूण एक खबर सांगता, 

आपूण जाल्यार बारा दीस जाल्या. 

आपूण सामकळरो न्हान ۰ 

तु आनिको चार दिसांनी आपल्या खावपा यो. 

चार दिसांनी आपूण dae मोटेलो जातोलों .* 

तेन्ना वाग होळू ऽऽ wiet गेलो, 

जंगलांत गेलो. 

जंगलांत «ՎՀ चार दीस मेजपाळ नागलो 

हरशी जाल्यार वागाची उडी सारव्हीच पडिल्ली जाल्यार ताच्या एका 
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चपक्यांतूच सोशाची किस्मूर जावपाची | पूण घडये बागान गंभिरतायेन 
घेतलें ना जावये वा सोशान सगली हिळमत वापरून शिटूकसाण दाखयली 
जावंये, सोसो «աաա जालो. सोशाची यशस्वी माघार ’ आनी चार 
दिसांनी आपल्या खावपाक यो” म्हूण ताणें वागाळ दिल्लें आमंत्रण ह्या 
गजार्लीक वाग बळी पडलो. चार दिसांनी चड मांस मेळटलें म्हूणय भुल्लुसलो 
जावंये. वाग तेन्ना भारताचो राष्ट्रीय प्राणी जावंक नाशिल्लो म्हूणय 
चारचवगांसारक्रो वागलो ad. 

वाग जंगलांत गेलो, ही संद सादून सोशान हेवटेन rar मोटेलो' 
जावपाची हिक्मत प्रत्यक्षांत हाडपाक आरंब WAL. 

सोसो तळ्याच्या sią चिकलां नोळपा AMAT 

आनी फातरार बता बसलो. 

Ram ama आंगा नावून घेता 

आनी तितलो चिकोल वता सुकयता. 

चार दीस पासून fawia «ԱՀՀ घेतलो 

आनी चिकोल सुकयलो . 

येंगबर मोटेलो ससो जालो. 

आपल्याल्या गोटणीं सोसो निदून रावलो. 

Sot मदलें “MEU बा “गोठण? हें मूळ Wate उतर हांगा 
समजून घेवप गरजेचें.हालीं शारांच्या सुवार्तीनीच न्हय जाल्यार गावांगांबांनी 
रस्ते «ԱԱ. अशा वेळार कांय रस्त्यांनी क्रितलींर्शींच गोरवा एकाच 
जाग्यार Aaa घेतना दिश्टी पडटात. कांय वेळार तीं Sal आसतात जाल्यार 
चडशीं बशिल्ली आसतात. आतां ՀԱՎ बसप म्हळ्यारूच गोटेबप. न्हिदपाचो 
पयलो पांवडो तो, पयली अवस्था ती, तर तांचे गोटेवपाचे सुवातेक ۲ 
म्हणटात. अशें सांगतात wł आतां रस्ते arena थय ज्या सुवातींनी पयलीं 
teva आशिल्लीं, थंय आयजूय Wheat erat गोठेतात. खेडेगांवांनी, 
ՀՆԱ, जंगलांनी, रुस्वांच्या दाट सांवळ्यांनी अशीं गोटणां आदीं 
पळोवपाक मेळटालीं. आतां सुदारणेबांगडा a सुदारूक लागल्यांत | 

atena हे काणयेंत सोशाचें Bata «ԱՇՎՎԱՎ एक गोटण 
आसतालें, थंय *आपल्याल्या «ԱՇԽԱ सोसो Era रावलो.” 


चार दीस जाले 

वाग येयलो 

आनी उद पिवपा नागलो 

आनी हलकट गाळी मारपा नागलो. 

उद Maa TORI वागान सोशाचेर उडी घेयली. 

दोगांचीं भयंकर anal. 

वाग घास मारता सोशाक 

आनी सोसो घास मारता वागाक. 

बागान घास. मारीत, मातये ՀՎՎ येता. 

atena घास मारीत, AVUA मांसा ळुडळेच येता. 

आपल्याक खावपाक येवपाचें आमंत्रण AOE दिवपी सोसो 
असलीं art करून वागाळूच खावपाची माण्णी काडू क पळयता हें 
बापड्या बागाच्या कशें लक्षांत आयलें ना काय, हाचें अजाप दिसता | 
Ara मोठेल्या' सोशाळ UTE दांत पाजून आयिल्ल्या वागाचेर 
आयिल्लो प्रसंग पळोवन तर जंगली जंगी" «ԹԱՎ BET दिसता. 
दुसरेवाटेन आशेकूर बागाक हेंच पानबळ फावो AU Radar TAT. 
आनी निमाणें- 

ANSÅ करतां करतां वाग जाम जालो 

वाग gust सोडून धांवलो. 

वाग SS धांवता 

आनी पाटल्यान सोसो धांवता. 

इतले मे रेन ही काणी सोशाची आनी वागाकडेन ताचो संबंद 
आयिल्ल्यान थोडीभौ बागाचीय जाता. जाल्यारूय मुखेलपणान काणी 
सोशाचीच उरता. कारण, सोशान हिकमत वापरून, अक्क्रलहुशारेचो वापर 
करून AMS कसो धांवडायलो E बेस्स बरें चित्रण हे BUTT BT 
ही काणी सोशाची काणी जाता. uw सादो -भावार्थी प्राणी लेगीत जंगली 
जंगी वागासारव्त्या प्राण्यांक धाबडावक शकता आनी आपलो वाठार कसो 
आपलो म्हूण आपलेवांगडाच आपले फुडले पिळगेखातीर सुरक्षीत दवरूळ 
शक्ता, हाचीय देख हे काणर्येतल्यान घेवपासारव्ही. 

आरंबाळ ՇՎ म्हणिल्लेप्रमाण उदकाचें ՀԹ ही कोणा एकल्याची 
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मिरास न्हय जाली तरी जे सुवातेर आपूण रावतां, ती सुवात आपली, 
(55 कायद्यान अशेंय जाल्यार म्हणु येता) तिची राखण करपाची 
जापसालदारकी आपली, ती अस्मितायेची राखण siete घडये सोसो आनी 
वागाचे हे काणर्येतल्यान रचनाक्राराक सुचोवपाचें नासत मू ? भुयपुतांआड 
भायले सत्ताधीश आनी त्या झुजांत भूंयपुतांचें जैत BAA हे क्राणयेचें स्वरूप 
«ԱՎՎ मू ? 

निमणें निश्कर्श कितेंय काडलो तरी एक गजाल ATA सामव्ही खरी 
wi इसापनितींतल्यो प्राण्यांच्यो काणयो जश्यो समाजाळ उपदेश 
करपाखातीर, समाजाचें प्रबोधन करपाखातीर रचिल्ल्यो काल्पनिक 
तितल्योच प्रतिकात्मक स्वरुपाच्यो FO, agata लोककाणयो ह्यो 
लेगीत निरक्षर समाजाळ सोपे रितीन हांसत खेळत शिकोबपास्थातीर 
रचिल्ल्यो रुपक-काणयो. 

सोशाची आनी वागाची रुपक काणी “वाग फुडे धांवता आनी 
फाटल्यान सोसो धांवता' अशे रितीन SS धांवता आनी निमाणें वाग एके 
म्हातार आजयेच्या घराकडेन वचून आपल्याक लिपोवन दवरपाची मागणी 
करता. 

फुडे म्हातार आजेलें एक घर आसा. 

वाग 22155 BS पावलो , म्हातार आजेक उलो मारलो, 

“सोसो आपल्या «ԱՎ. येता गे आजये 

आपल्या निपोन gaz.’ 

उपरांत म्हातार आजी OTF लिपोवन दवरता. मात्त रचनाळारान 
त्या प्रसंगाचे केल्लें वर्णन गांबणिरे उतरावळीसयत गांबगिज्या बाठाराचें 
बेस्स बरें चित्र उबें करता. 

कामळी फटे मुळा घायलें 

तिजेर तो निदलो 

बयल्यान घुरम UAT EUR आनी निपयलें 

हांगा 'कामळी फटे म्हळ्यार वापरून पोरणी जाल्ली कांबळ हें 
सोपेपणान समजुपासारकें आसा. «ԱՎ 'घुरम * हें उतर आयच्या भुरण्यांक 
WAS «Ա ۱ देखून, ताचें स्पश्टीकरण nastał. आयज Sta शेतांत नाटीक 
वचपी बायलो पावसांत शेतांत चरो लायतना रंगीत कापेदीची खोळ 
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वापरतात, थंय (आदल्या dua बायलो ETA आनी उपरांत नडटना 
ga * वापरताल्यो. ह्या घुरमाचो आटो चड करून बेताचो आसतालो 
आनी पावसापसून राखण करपाखातीर माडयेचीं azar, विंगड विंगड 
तरांचीं पानां (चड करून गड्डलेचींच पानां) आदीं वापरून घुरम 
शिवप्‌/ बांदून घेवप जातालें . तकलेकडेन सूय कशें तें वयर सरिल्लें आसतालें 
जाल्यार फाटल्यान रूंद आनी गुजळुळें आसतालें . सादारणपणान बैल 
गोठेल्यार दिसता तसो ताचो आकार. Վ वेल्यान घेवन मनीस मित्र रावलो 
जाल्यार दिसपाक ळुस्तार. ताचोच लाव घेवन म्हातार आजेन वागाक 
घुरमापोंदा लिपोवन दवरलें. सोसो तसो वागामागार आशिल्लोच. 

तेन्ना सोसो थंय पावलो 

FAIS आजयेक सोशान Gat माल्लो 

तेन्ना वाग मिलो 

आनी त्या कामळीचेर तो हागलो 

सभ्यतायेचीं वस्त्रां वापरतना आमळां आयज हें TUBE 
हळशीक wst ԹԱՎ तरी लोककाणयांनी ह्यो aval गजाली सहजतायेन 
येताल्यो. लोकांचो सभाव मेकळो जाल्ल्यान भायर-मितर अशें कांय 
नासतालें. आतां avis वाचोवपास्वातीर ERT नाटक Wad पडलें 
जाल्यार ताका इलाज नाशिल्लोच. तेन्ना, म्हातारे घरांत वाग ats शें 
धरून सोसो परतलो. 

सोसो at गेलो UBS. 

एका अर्दवराच्यान वागान आजयेक कुलो माल्लो, 

Aa गेलो ut?” म्हूण इचाल्लें. 

तेन्ना "सोसो के ss ना गेलो रे बागा !' म्हणले. 

“आतां घुरम काड गे, आपूण ara” 

घुरम काडटकच, वागान कामळीचेर हळशीक केल्ली 

“वागा, BINO हागलो काय fed रे तू ?* 

निम्पणे वाग जालो जाल्यारूय ताक्राय भावना आसतातच न्हय 9 
आपणें ळामळीचेर हळशीक केली हाची ताळा लज जाली. म्हातार आजयेन 
ही खबर कोणाक सांगची न्हय अशें ताळा मनांतल्यान दिसतालें. 


“आज्जे, तू Պատ कन्नाका गे 

आपूण न्हंयीर वयतां आनी उमळोन 61." 

अशें म्हणून वाग कांबळ घेवन न्हंयचेर गेलो. 

wią घेतलो वाग आनी न्हंयी गेलो, 

कामळ उमळपा नागलो. 

उमळटा आसतानी फातरातल्यो ळुल्ल्यो भायर सल्ल्यो و‎ 

तितल्यो ळुल्ल्यो वागान धल्ल्यो 

आनी कामळीं UTR. 

आतां खेडेगांवांत व्हाळ आनी «Վ एळूच. कारण फातर आसतात, 
खडपां आसतात थंय तो होळ (व्हाळ) आनी ज्या जाग्यार सुवात सपाट 
आनी रुंद आसता थंय तो होळ SA जाता. त्याच नेमान वाग ळांबळ घेवन 
Ue गेलो. आतां हळशिके-वासाक कुल्ल्यो येबप सभावीक. ह्या 
कुल्ल्यांचो संबंद फुडे वागाळ धांबडावपी सोशाकडेन आनी वागाक लिपोवन 
दवरपी म्हातारेच्या पोराकडेन आशिल्ल्यान क्राणयेंतल्यो Beet लेगीत 
महत्वाच्यो. आनी ना म्हळयारूय फातरांतल्या ह्या ळुल्ल्यांची «Վ खेरीत. 
खेडेगांवांत तर ती शागोती वा मटण HA ۱ गुडुल्याचे परबेची ती ख्वाशेली 
डीश ! अर्थात आतां ह्यो खेडेगांवांतल्या व्हाळांच्यो gaci उण्यो जाल्यात 
म्हूण sad वा तांकां धरपाचे ते BLES कोण काडटलो म्हूण «ԱՎՎ दयविल्यो 
कुल्ल्यो हाडप कांय जाण पसंत करतात. 

तर वागान कुल्ल्यो धरल्यो, कांबर्ळीत घाल्यो आनी त्यो म्हातार 
arta Ran. 

म्हातार आजयेक ळुल्ल्यो दिल्यो . 

“वागा, ह्यो कुल्ल्यो कश्यो कन्न धल्ल्यो रे 2’ 

BUR आजी ती | भोव चौकस. सोंपेपणी ती बागाळ बदता ? 
feat प्रस्न. ताचेर वाणाची जाप. 

“THOT आसतानी भायर सरून येयल्यो गे आजये.” 

'तुगे ՎՀ वासा येयल्यो काय fed रे त्यो ?” 

“हय मे. पूण तेयांनी खायलो ना गे.” 

“त्या कुल्ल्या कडी केल्यार Ast आपल्या उलयतलो .” 

BIAL आजये, A ՎՀ सांगनाका गे.” 
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हांगा बाग आनी म्हातारी हांचेमर्दी जाल्ले संवाद Par सहज, सोपे तितलेच 
शैलीदार. तेचपरी दोगांयच्या सभावविशेशांचेर उजवाड घालपी, बाग 


` शिकारी खरो. पूण म्हातार आजयेचे उपकार स्मरून आपल्याक मेळिल्ल्यो 


ळुल्ल्यो तिका हाडून दिवपाची उदार वृत्ती वागामदें दिसता आनी हळशिक्रे 
बासाक्र आयिल्ल्या कूल्ल्यांची करडी (हूमण) BR Ast आपल्याक 
उलयतलो म्हणपाचे मिरातेचो सभाव म्हातारेमर्दी दिश्टी पडटा. जाल्यारूय 
TOT SOE बळी पडून ती म्हातारी वागान हाडिल्ल्यो कुल्ल्यो 
दवरून घेता. 

म्हातार आजयेन कुल्ल्या कडी केली 

वाग जंगलात गेलो. 

पूण ताका थंय सूख आसा ! लजेन आनी दुबावान ताचें मन ताका 
खातालें. लज कांबळीर हळशीळ केली म्हूण आनी gara म्हातारी TE 
सगलें सांगत म्हूण | 

रातीन वाग म्हातार आजये घराभायलेवाठेन येवन रावलो. 

म्हातार आजये Ast काळोख जातक्री घरा येयलो , 

उदक न्हालो आनी जेवणा बसलो. 

पूण कुल्ल्यांची कडी पळोवन ताका अजाप | आपणें तर ळुल्ल्यो 
हाडल्यो नात, आवय तर जाण्टी. मागीर ळुल्ल्यो हाडल्यो क्रोणें ? 

“आवो, क्रोणीन हाडल्यो गे ara ? 

Tiza मोट्ट्यो aran an ? 

आवो, सकाळसान asta आंग Gata गेलें 

बच्यो ऽऽ कुल्ल्यो खाता...” 

हांगा म्हातार आजये पोराक कुल्ल्यो कोणें हाडल्यो ?” ह्या प्रस्नाची 
जाप घेवपाची जितली उमळशीक आसा, तितलीच ळुल्ल्यो खावपाची 
ताकतीक आसा. तशें ताळा पुरो लेगीत जालां, ताचें आंग दुखता आनी 
ताचे gele ळुल्ल्यो ՀՀ Wsi | 

आतां म्हातारे-पोराचें आंग कित्याक लागून दुस्वला ? तर तोच 
सांगता तेप्रमाण SEA आंग दुक्रोन stel. हांगा arar” हें शेतकामांतलें 
उतर. ART हैं शेतळाम मळावयलें, रानांतलें. त्या तेंपार (आनी तशे हाली 
हाली मेरेन) दोंगरांनी रावपी समाज BAL पद्धतीन शेतकाम ळरतालो. 
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Հաա, रानांनी रान शिनून (रान कातरून) "ՉԱՎ: करपाची रीत 
परंपरेन चलत आयिल्ली.तातुंतूच तोर (दाळ करतात ती) घालताले. रानांतले 
भाजिल्ले देंबणशेवेले जमर्नीत कोळयाचें बीं «ԱՎ आनी मागीर लाकडी 
दांड्याळ तोंकाचें लोखंडी पान wot बसोवन तयार केल्ल्या ळुडवण्यान 
(मूळ उतर gar) जमीन क्रसप. हें काम मनशांनीच करप. ताकाच 
‘sau’ म्हणटात. दीसभर हें असलें BIT काम Heed पुरो जाता. 
कुडोवन ळुडोबन आंग तर दुखताच. देस्वूनच म्हातार आजये-पोराळ 
कुल्ल्यो ara ara दिसल्यो. पूण कुल्ल्यो खावपाळ ताणें तोंडाकडेन 
Boa AT - 

...वागा असो वास येता मुगे ळुल्ल्याक ? 

मागीर FTE आजयेन ळुल्ल्यांची खबर चल्याळ सांगचीच पडली 
ना? 

वागाची खबर चेड्याक सांगू नागली. 

भायलेबाटेच्यान वाग as नागलो. 

म्हातारेक बाबडेक वागाचो zaa क्रित्याक आयला ? ती घडिल्ली 
गजाल पुताळ सांगू लागली. म्हातारी AIG म्हणटा- 

पुता म्हुणू नागली, 

सोसो वागा धांबडयत येलो. 

वाग आपणांक निपोन GAT म्हूण सांगू ama 

कामळीर निदलो आनी घुरम बयल्यान ER, Fatt, 

रोकडा मागीर पाटल्यान सोसो धांवत Aral. 

पुता, म्हाका gal ۰, 

“वाग बी येयला गे १” म्हूण इचारपा ama, 

तेन्ना आपणीं “av म्हूण सांगलें, सोसो गेलो. 

हे काणयेचो कशनाचो बेग सोशा-वेगासारको. dan 
र्चनाकाराची तोखणाय करुकूच जाय. ASTA कथा-निवेदकाची भास 
काळावेळाप्रमाण कशी बदलत वता, तेंवूय ԿԱՎԱՐ». देखीक, “FET 
नागली” मदल्या “नागली” उतराच्या TOUR हालींसरा * लागली? हें उतर 
येवपाक लागलां. तशेंच ' धांवडयत येलो” मदलें dat उतर कांय वेळा 
"daat" अशा SARA येता तर कांय वेळार “येलो” अशेंच उरता. 
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Cid ac 


कथा-निबेदकाचे शिकिल्ले भुरगे जर ह्यो कथा गावपाक लागले तर “येलो” 


: च्या जाग्यार * आयलो” येतलोच. कारण, GARA जाग्यार  ड्चारपा" 


येवपाक्र लागलां. «ՎԱՎ उतर dari, खंयचें सारकें हो घडये वादाचो विशय 
जाव्रयेता. सद्या तरी कालाय तस्मै नम:। काळावेळाप्रमाण हो बदल जातलोच. 
ՀԱՎ लोळवेदांतलें मूळ fed आशिल्ले हें eae तरी तें राखून 
दवरपाक जाय. कारण, आतां ह्या कथांनी इंग्लीश उतरांय सहजतायेन 
येवपाक लागल्यांत | देखीक, 

खूब टायूमान ANIA आपूण वयतां म्हूण सांगले, 

“आपणां सोड गे, आपूण बयतां'. 

म्हातारी आपल्या पुताक फुडे सांगता- 

Bla घुरम WIĘ. 

ETA काडल्यार ART हागला. 

ब्राग आपूण JAWA हाडटां म्हूण सांगपा नागलो. 

BS घेयलो वाग आनी Faz गेलो. 

SAG उमळटा आसतानी ara भायर सल्ल्यो 

आनी त्यो धरून हाडल्यो, 

धरून हाडल्यो आनी आपणां दिल्यो. 

कुल्ल्यांची कड़ी केली रे पुता, 

ही खबर तुळा सांगनाका म्हणला. 

“gral, ह्यो aran AR Tal वासा धांवत येले गे. 

बाग तुळा खावपा बी येलो जाल्यार 

तेका आपणां फुडया धाड कोळयांत 

dat wd सांगपा तें आपूण सांगतां.” 

आता कथेच्या ह्या भागातले म्हातारेच्या ՎԱՎ निवेदन 
(म्हातारेच्या पोरान म्हातारेक सांगलां Վ) सोडलें जाल्यार बाळीचो पुराय 
भाग आमी पयलीं आयकला. पुण “पुनरावृत्ती” (ala तेंच OT) कथा 
आयकतल्यांचे काळजामेंरेन पावोबपाळ सामकी गरजेची गजाल म्हूण हांगा 
येता. कथेची गोडी वाडोबपाळूय ती उपकारा पडटा. A नदरेन हांगा पयलीं 
जावन गेल्ली पुराय घटना म्हातारी आपल्या पुताक सांगता तेन्ना पर्शून 
आयकळुप्यांक AUR मेळटा. कथा काळजात घट्ट जाता. 


FG 


हे wia ամ: अशें एक उतर आयलां. ताचें स्पश्टीकरण 
“दोंगराचे पालसणावेलें ळुडवणान कुडोवन केल्लें da अशें हाचेपयलीं 
आयलांच. थोडोसो चड आनी गरजेचो तपशील सांगपाचो म्हळ्यार मिर्गार 
(पावशी दिसांनी आरंबाक) grua हो कोळयो सादारणपणान 
चवथीकडेन पोटऱ्या येता (पोटांत भात तयार जाता), घडये ՀԱՎ वा 
उपरांत रोखडोच पसवता (HVA भायर सरतात) आनी नवरात्रांच्या 
दिसांनी लुवपाळ तयार जाता. श्रावण कृष्ण दुवादशेक काणकोणांत श्री 
मल्लिकार्जुनाच्या देवळांत तेचपरी चवथीचे (गणेस) पंचमीक लोक आपल्या 
घरांनी adt बांदतात तेन्ना ԹՎ धान कापुन हाडटात. ՅԱ पानांत 
कणसा धान /कापिल्ले थाम घालून वायान बांदप आनी तें नवें CUI 
देवांक तेचपरी वापराच्या म्हत्वाच्या वस्तूंक, आयदनांक, वाहनांक बांदप 
हाका नव्यां परब म्हणटात. मुख्ेलपणान हीं नवी केवणेचे बडयेक बां दून 
मुखेल दरवंदाक ՎԱՎ हो विधी चड महत्वाचो आसता. अर्थात हे निमतान 
कांय धान कापप जाता, पुण ताळा शेतकारांची तशी अलिखीत परवानगी 
आसता. AMS लोक सांगतात तेप्रमाण कोळ्यांनी लोक ATA कुंभ भात 
पिक्रयताले. विशेश म्हळ्यार तातूंत तोर घालताले. ही तोर सादारणपणान 
दिवाळी करून कार्तिक पुनवेकडेन मारताले. आतां तोर मारताले म्हळ्यार 
att झाडां माताले आनी मागीर तीं सुकिल्ली झाडां बडोबन तोरी 
करताले. थंय UHR AR तोरी ՀԱՎԱ आनी विशेश म्हळ्यार 
तोरीचो काट (उकडलेल्या तोर्दीचें उदक -आतांचे भाशेन सूप) पिवपाक मजा 
येताली. तोरी घरांत शाकभाजयेक उपळारताल्यो. विकपाकय मेळटाल्यो. 
सद्या हीं सगर्ली पुराणांतलीं Վայն «ԱՎԱ | 

तर म्हातारेचो पोर “avis ԵՎԱ धाडून दी” म्हूण आपले 
आवयक्र सांगता. «ԱՀ dada वाग अस्वस्थ आसताच. म्हातारेन सगली 
खबर आपल्या पुताळ सांगून आपली लज ARA घाली म्हूण तो बेजार 
आसताच. तो म्हातारेगेर पावता. 

सुमार आठ AAT वाग म्हातारे आजये घरा dual, 

“म्हातार GUSTS,” म्हूण उलो माल्लो. 

“आपणाली खबर aaa पुता Թա सांगली गे ? 

आतां तुका खातां.” 
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“नारे बागा, आपूण जाण्टी जाली. 

आपणाल्या ASA वचून खा." 

“aa आसा गे ?” 

“ASS पळय कोळयां आसा. 

aga चल कुडवणाकडे.? 

asi वागाक कितें म्हातारीच जाय आशिल्ली अशें ना. म्हातारेचो 
da «ԱՎՎ मेळूळ्यार उपकारतालो. पूण घांसालागीं सांपडिल्ले 
म्हातारेक वाग सोडून कित्याक दिता, म्हातारेचे सांगणेचेर Re 
पातयेता, बी प्रस्न तशेच जाप नासतना उरतात. घडये तो वाग पिसो «ԱՀՎ 
वा जाणटे म्हातारेचीं मेळून मेळून हाडांच मेळटलीं, तिच्या पुताचें मात 
मांसूच मांस मेळटलें असो शाणेपणाचोय विचार वागान केला OT. 
तात्पर्य, वाग कोळयांत aaa. 

वोळयांक बाग गेलो आनी tat «Խաշ woud - 

म्हातार आजये चेड्याक आनी सुनेक 

कुडवणां घेवन कुडयता कोळयो. 

बाग AR फुड्यात गेलो, 

“a म्हातारे पोऱ्या? म्हूण उलो माल्लो, 

“आतां तुळा FUAT येला रे आपूण.” 

पुराण ळाळांतल्या झुजानी दिसता ती नीत हांगाय दिसता. जेपरी 
वेळ उदेलेउपरांत सुरू जाल्ले झूज वेळ पडले बराबर थांबोवचेंच user, 
शस्त्र नाशिल्ल्यांकडेन झुजपाक जायनाशिल्लें . जनावरांची लेगीत एक 
नीत आसुंये. ना जाल्यार वागाच्यान ԱՎԱ वचून सरळ म्हातारे-पोराक 
खावपा येतालें. पूण तो तशें करना. “आतां तुका ख़ावपा येला रे आपूण” 
म्हूण म्हातारे पोराक सांगता. म्हातारे-पोराक हाची कल्पना आदींच 
आशिल्ल्यान तो तसो भिना. उरफार्टी ताणें खेरीत रितीन मनाची तयारी 
क्रून दवरिल्ली आसता. देखून तो OE जाप दिता. 

AN जाल्यार आपूण एक खबर सांगतां मातशी आयकय. 

शोड्डोसो कोळयो estad आसा 

आपूण रोयतां आनी तू हे Beart घे ՀԱՎ". 

वागाळडेन BIA दिलें. 


- २७ - 


म्हातारेलो Tt एकदम ۲ 

वाग कुडवण घेवन एकदम कुडयता. 

“पुराय estat «ԱՀՏԱ आपणां ख्वावपाचो '. 

म्हातारे पोरो वागा सांगता. 

वाग बेग्गीन कन्न geral. 

आतां कथेंतलो हो वाग «ՅԱ बाग. खेरीत ह्या अर्थान की पयलीं 
तो म्हातारेचे सांगणेचेर पातयेबन ԹԱՎ गेलो. उपरांत कोळयांत 
म्हातारे -पोराचं सांगणें आयळून कोळयो कुडोवपाक ԿԵՐԱ, विरोध 
करिनासतना दुसऱ्याचें आयकून घेवन तेप्रमाण वागून आपलें सादोबन 
Baur वागाचें हें वागप म्हळ्यार एक ATA बरो शाणेपणाचो वेव्हार | पुण 
म्हातारे ՎԹ आपलेपरस शाणो आसा हें बाग खंय जाणां ? देखुनुच 
म्हातारे -पोराक बेग्गीन UAE मेळटलें म्हूण तो बेगीबेग्गीन HEU. 

कुडोवन जालें 

आनी म्हातारे-पोऱ्याक्र वाग 0: 

म्हातारे aa 'वागदादो” म्हूण उलो मारता. 

त्या झाडाकडेन वयतां, 

मातसो WHSSA बसता, येतां रोकडा. 

तो desa पळटलो म्हूण ana पाटल्यान गेलो 

झाडाकडेन म्हातारे पोरो भायल्यान बसला. 

आतां ह्या भागांत *परसाळकडेन”, "भायल्यान' अशीं ATI 
आयल्यात. ह्या उतरांक समान अर्थी म्हूण काय कडांनी 'उदकाकडेन” 
¿qu उतर वापरतात. कांय तेंपान हीं उतरां वापरांत «ՎԵՀ. कारण, 
घरांची रचना बदलता, फ्लॅट, बंगले वाडत वतात तशे पर्याय येयत रावतले. 
मुतारी, संडास लॅटीन, टॉयलेट ह्या नावांनी वा आनिकळूय वेगळ्या नावांनी 
वाडत रावतले. «Վ आसा ते ASU. «ԱՀ, लोकवेदांतल्या 
परसाकडेन, AURA, उदकाकडेन आदी उतरावेल्यानूय त्या बेळावयली 
समाजीक परिस्थिती (कांय कडांनी आयजूय ही परिस्थिती आसा.) समजून 
घेवप, संशोधकां शक्य जातले, TE used. 

तर वाग आता शिटूक जाला. आतां तो म्हातारे-पोराकळ पातयेवपाक 
तयार ना. 


पाटल्यान तो वाग तेका पळयता 

«ՀՎ TUT काय म्हूण. 

आनी भायल्यान जालें तें वागा दिसता. 

“म्हातारे-पोऱ्यो), कन्न उलो मारता 

“अरे, fet भायर सरता १? म्हूण 1 

आतां हो प्रस्न आयकून आमचे आयचे “सभ्यतायेक” कानार हात 
दवरचे अशें Rata, पुण BO EUT ह्या प्रसंगांत, म्हातारे - पोर 
शिटुकसाणेक लागून कसो ՀԱՎԱ जाता, ह्या प्रस्नाक्र चमत्कृतीपूर्ण , 
SUS जाप मेळटा आनी कथेच्या चनाकाराचे कल्पकतेचीय तोखणाय 
करीन दिसता. “आरे, (Gd भायर सरता ?’ ह्या वागाच्या प्रस्नाक 
म्हातारे-पोराची जाप आसता, ती म्हळयार- 

| “ar, काल तीन सोशा पोरे «ԱՎ 

ते भायर सरता.” 

“म्हातारे-पोऱ्यो, पांया पडटां, 

मातशे सोडनाका हां, 

आपूण मातसो धांबतां. 

व्हाल एका सोशान म्हाका खायल्लो 

आनी आज तीन सोशे आपल्या खाता ? 

Wat Wel, मातशे सोडनाका.* 

“येयले येयले' म्हूण म्हातारे पोरो Համա करता 

आनी वाग धांवता. 

बाग जंगला गेलो, 

सोशाची कथा सोंपली. 

ह्या अशा काणयांचो शेवट चमत्कूतीपूण रितीन जाता, देखून ती 
वाणी बरी लक्षांत उरता. एक गजाल ՀԱՀ जरूर लक्षांत घेवपाक जाय, ती 
म्हळ्यार वाणी सोंपयतना रचनाकार तेचपरी निवेदक काणी सोंपली* 
म्हणिना कथा सोंपली.” म्हणटा. 

आतां पुराणांतल्या आख्यानाक कथा म्हणपाची रीत आशिल्ली म्हूण 
हे रचनाकार तेचपरी निवेदक हया काणयांक कथा म्हणटाले काय हयो अश्यो 
लोककाणयो saa आमच्यो पयल्योबयल्यो ruta रुपांतल्यो, जिबेवयले 


"AMY 


जतनायेच्यो कोंकणी कथा ? हाचो अभ्यास जावपाक जाय. कारण, ह्या 
अशा लोककाणयांचो अभ्यास «Անո आमचे कोंकणी BAe 
अस्मितायेचो खाशेलो आयाम दिलेबगर रावचो ना. ը 


काणी काणी -- म्हातारे पोऱ्या काणी 


काणी म्हळेबराबर "एक आसलो राजा आनी एक आसली राणी” 
हीं उतरां अर्शी नकव्ठटां बोंठार येतात, atta ‘ue आसलो कोलो, एक 
आसली कोली” हीं उतरांय तोंडार येतात. zza मागीर सोशाची एकादरी 
मनरिजवणेची तितलीच हितउपदेशाची काणी मदीं येवन वता. ह्या सगल्या 
काणयांभितर म्हातारेल्यो आनी म्हातारे-चेड्याल्यो काणयो लोकांच्या 
काळजांनी खाशेली सुवात घेवन बसल्यात, हें मानपाकृच जाय. तश्यो ह्यो 
काणयो येतात लेगीत साद्या सोप्या उतरांनी. देखीक, 

म्हातारेलो चेडो, 

एकलो चेडो तो, 

पाळूळ कोयती घेवन कामत मारपा गेलो. 

जंगलां गेलो आनी असो झाडाडे sat 0۰ 

AGTA MAAAR जंगी एक रूळ आसा ESSE. 

एकूच BH माल्ल्यार आपण्यां कामत ՎՀ. 

हे काणयेंत कामत मारपाचो भाग आयला. हांगा हे "कामत" 
म्हळ्यार जेपडी मिरसांगेचे मळे लावपाचें, भाजीपालो «ՎԱՎ आनी 
फळफळावळ पिकोवपाचें कामत आसुंयेता, तेचपरी रानांत कोळयो, तोर, 
गोंडे (नाचणे) पिकोवपास्थातीर मारिल्ली wła आसुंयेता. जाल्यारूय 
कामत म्हळ्यार रानांतलें, जंगलांतलें शेत «ՀՅ SAAS पुरो आनी काणी 
Borde तें कळपूय गरजेचे. 

जंगलांतल्या sar वर्णन एळेच बर्ळीत रचनाकारान WAL ՀԱՅ, 
पूण तें पुराय आसा, हो त्या वर्णनाचो विशेश. खब्बलदार जंगी” ह्या 
उतरांनीच SATS वर्णन पुराय जाता. पुण रचनाकार, ESSE’ ह्या उतरान 
"खब्बलदार जंगी” Վ स्पश्टीकरण दिता. «ԱՎ तो वा तसलेच जंगी रूख 
मारपाळ म्हातारेचो चलो कोयतेबांगडा जो पाळूळ SRAM, ताचें स्पश्टीकरण 
ՀԱՎ काणयेंत मेळना. कारण, पाळूळ म्हळ्यार पाळूळ. ताका at पर्यायी 
उतर ना. «ԱՎ स्पश्टीकरण अशें व्ही ज॑य रूख वा व्हडलीं झाडां मारपाक 
कोयती वा कोयतो उपकारना थय पाळूळ वापरचो पडटा. ताचो आकार 
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सादारंणपणान आडलेसारको आसता आनी तो एका लाकडी दांड्याचेर 
` बसयिल्लो आसता. ۳ 

तर हो असो पाळूळ घेवन म्हातारेचो चलो कुमेर शिनता. 

ՎԹ घेयलो आनी रूळ मारता. 

त्या रुक्राचेर खुबस भूतां आसा. 

cult वेळीप-गांबकार जय सर्रास 'म्हारू” हें उतर वापरतात, थंय 
काणयांनी Art IR” उतराबदला ama हें उतर येता 

तेंगेलो भुतां एक म्हारू 

बुदवंत म्हारू म्हूण आसा, 

तेगे नांव काळू. 

तो gada TU भायर गेलो आसा 

त्या रुखावयल्या भुतांनी म्हातारे-पोच्या आडायलो, 

“मातसो रूख मान्नाका रे, 

तुळा fet Rad जाल्यार आमी दिता: 

त्या Sara भुतां आपलें घर ALS जाता म्हूण म्हातारे-पोराक 
‘Aa रूख मान्नाका रे” म्हूण विनंती करू मागीर, पूण हे मागणेचो 
संबंद पर्यावरणाकडेनूय लावं येता. आतां ही अतिताय जावं येता. जाल्यारूय 
हे काणयेंत रुखानिमतान जंगल वाचोवपाक भुतांचोच भोव बरो आदार 
जाता. ती Hat आनी म्हातारे पोरामदीं «աԱ संवाद तो आदार स्पश्ट 
करता. 

“तुळा ԹՀ जाय रे ?” 

म्हाक्रा गोंडे जाय. 

"शा सांडी गोंडे जाय.” 

म्हातारे पोरो घरा येलो. 

म्हातारे-पोर भुतांकडेन धा खांडी गोंडे मागता. गोंडे म्हळ्यार 
नाचणे. ताचें सत्व सात्विक Ruda पुश्टिक , आमील आनी भाकरी लेगीत 
घटसाणेखातीर भोव बरी, हें सगले जाणांत. मार्त त्या पिक्रासंबंदान सारळी 
बरी खबर नाशिल्ल्यांख्बातीर थोडी म्हायती अशी-मिर्गार मिरसांगेच्या 
कामतांत हो गोंडो नाट्टात. आतां पयलीं ताचे थाम तयार करून घेवचे 
पडटातूच. उपरांत सादारणपणान दिवाळे उपरांत गोंड्याचीं / नाचण्याची 
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daa काडटात. हीं पोसवां म्हळ्यार शेतांतल्या कणसांबरी नाचण्यांची 
कणसां. उपरांत हीं पोसवां Տամ गोंडे करतात, ह्या गोंड्यांळ आरोग्याचे 
_ नदरेनूच म्हत्व प्राप्त जालां अशें न्हय, ताका अर्थवेव्हारांतूय तितलेंच म्हत्व 
आसा. देखीक, कांय वर्साफार्टी ८-१२ आण्यांनी wta आशिल्ले गोंडे 
आयज ८ रुपयांवयर पावल्यात | घडये गोंडे पिकोवपाचें प्रमाण दिसदिसा 
उणें जायत चलिल्ल्यान दर वाडत चलिल्ली आसपाचीय शक्यताय 
न्हयकारपाळ «ԱՀ ना, अशा वेळार “धा खांडी गोंडे जाय.” ही त्या 
रुखावेल्या भुतांची मागणी आयज मान्य करप ATU जाबपासारकें नासलें. 
मान्त, त्या वेळार गोंड्यांच्या संबंदांतल्या स्वांडयांचो वेव्हार म्हळ्यार 
acar हिशोब. | 
जाल्यारूय भुतांच्या बुदवंताळ गोंड्यांपरस Seat मोग चड 
आशिल्लो. देखुनुच, 
त्या भुतांचो बुदघंत काळू त्या FEET येयलो. 
त्या भुतां Sate, ही खडी छुणीन माल्ल्या रे ?” 
“हिगा एक रूळ मारपा येयल्लो, 
तेका आमी रूळ मान्नाळा म्हूण सांगला, 
तो मान्नासतना गेला. 
तेका आतां आमी धा स्त्रांडी गोंडे दिबपा जाय.” 
ara Hata हे जापेन भुतांच्या बुदवंताचें समादान जायना. तो 
विचारता, 
"तुमी tat गोंडे ळित्या दिता केल्या ? 
तेका हिंगाच ख्वावपाचें. 
आपणां दाकय रे, 
आपूण खाता तेका.” 
म्हारवांचो काळू म्हातारे पोरा घराळडेन येता. 
म्हातारे ut=urat एक बैल आसा, 
त्या AAS नांव काळू. 
आतां भुतांच्या dada नांव काळू आनी म्हातारे-पोर्‍्याच्या 
बैलाचेंय नांव काळू. तेन्ना ह्या एकाच नांवांक लागून कशी गंमत जाता 
आनी म्हातारे-पोर लेगीत कसो वाटावता हें क्राणयेच्या फुडल्या वांट्यांत 
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पळोवपासारकें आसा 

daw घारांतुच बांदला. 

म्हातारे-पोरो उद न्हावलो आनी जेवणा बसलो. 

म्हारवांचो काळू कवडेच्या कोणशाक निपोन आसा. 

तो भायर «ՀՆՎ 

तकडेच घेवन वचपा निपोन आसा म्हारवांचो वाळू. 

तितल्या टायमाचेर तेगे बैल तो ळाळू सुटलो. 

“आवो, ह5तो तोणो हाड गे. 

तो काळू geta घरां येत qn.” 

आतां खरें तर म्हातारेच्या पोरान आपल्या SIG, नांवाच्या 
बैलासंबंदानूच आवयक सांगलां. मान्त, भुतांचो बुदवंत काळू Վ आपल्याचेर 
ՅԱՅ» घेता आनी एका wię aaa लागून म्हातारेचो पोर 
भुतांबुदवंतांच्या तों डांतल्यान वाटावता. 

तोणो हाड म्हणटकच म्हारवांचो काळू frat 

आनी तो तोणो घेवन भायर सल्लो. 

भायर «ՀԱՎ दारा पावतानी 

दाराचे फळें हालता, 

म्हारवांचो काळू (Had कडकडटा. 

तेबराबर AR बैल काळू परतोन गेलो. 

जो भुतांचो / म्हारवांचो काळू म्हातारे पोराक् खावपाक म्हूण 
आयिल्लो, तो “qu हाड” म्हूण सांगनाप्छुडें कसो भिवन कडकडूटा ET 
बर्णन भोव सादे सोपे रितीन रचनाकारान केलां. WI तर “काळू” ह्या 
ds लागून जाल्ली ही धांदळ आनी सुटळावाट लेगीत | देखुनूच , 

FEAL काळू तेका Wal पडटा 

आनी तेका मान्नाका म्हूण सांगता. 

म्हातारे पोर तेका इचारता, 

“तु wen येयल्लो रे ?” 

म्हारवां WIĘ म्हातारे पोऱ्या सांगता 

धा est गोंडे तुका दिता म्हूण सांगलेलें.” 

“a हरशीं feat हाडपाचे ۶ 


- ३४ - 


आनी पीट wra rad हाडपाचे ۶ 

तें तुका ड्चारपा म्हूण येयलेलों .” 

आता हैं काणयेंतली गंमत म्हळ्यार जो भुतांचो / म्हारवांचो बुदवंत 
धा खांडी गोंडे चुकोवपाक म्हूण आनी म्हातारे-पोराक खावपाक म्हूण गेल्लो, 
ताका सुर्य भरलें आनी म्हातारे-पोराक गोंडे दिवचेच पडले. तातुंतले तातूंत 
भुताच्या बुदवंताचें बुदवंतपण म्हळ्यार ताणें म्हातारे पोराचेर नदर पडनाफुडें 
वारो येता तशें सूप धरून TAT जावन आपलो जीव वाटावन घेतलो. 

आनी म्हातारे-पोर तरी कमी बुदवंत ? भुतांचे बुदवंताळ ताची 
जाप- 

“पांच स्त्रांडी पीठ कन्न हाड 

आनी पांच ԱՅԼ del हाड.” 

कामत शिनपाचे 292 करिनासतना, TESTS जंगलांतल्या एका 
रुखाक खडी घातिल्ल्यान म्हातारे-पोराक जाल्ली धा खांड्यांची जोड आनी 
म्हारवांच्या/भुतांच्या बुदवंतान आपलें घर सुरक्षीत दवरपास्त्रातीर म्हणुंया 
वा उपरांत म्हातारे-पोराळ खावपाचे Wed माण्णेक लागून म्हणुंया भुतांच्या 
बुदवंताची घरांत बशिल्लेळ्डेन जाल्ली मोड अशे जोडी-मोडीचो हिशोब . 
म्हळ्यार ही म्हातारे-पोराची काणी. 

“पर्यावरणाचो IS? हो विशय नदरेमुख्वार दवरून विचार 
SAR मात्त एका ՀԱՎ जिणेमुखार पर्यायान पर्यावरणाचे रास्व॒णेमुस्वार 
धा खाडी गोंडे कांयच न्हय | देखुनूच, 

म्हारवांचो काळू गेलो. 

म्हातारे-पोऱ्या काणी सों पली. 

अशे रितीन ही काणी सोंपली तरी ही काणी विचार करपास्वातीर 
एक विचार दिवन वता, अशें जाल्ल्यान म्हातारे-पोर्‍्याची काणी सोंपता, 
थंयसावन, म्हारवांच्या काळूची काणी सुरू जाता ! 
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6 मार्च 1968 सावन शिक्षकी पेशांत . उपरांत 
आगश्ट 1981 सावन एप्रिल 1985 मेरेन काणकोणच्या 
सरकारी उच्च माध्यमिक विद्यालयांत अर्दवेळ जाल्यार 
उपरांत जून 1985 सावन जानेवारी 1992 मेरेन त्याच 
उच्च माध्यमिक विद्यालयांत पुराय वेळ कोंकणी व्याख्यातो. 
फेब्रुवारी 1992 ते डिसेंबर 2002 मेरेन गोवा कोंकणी अकादेमींत सहायक सचीव. _ 
सद्या काणकोणांत सरकारी माध्यमिक विद्यालय, श्रीस्थळ हांगा शिक्षक. 

` कितल्याश्याच शिक्षणीक, ՀՈՏՈՎ भाशीक, साहित्यीक, संस्कृतीक, आनी 
सहकारी संस्थांकडेन एक तर संस्थापक म्हूण वा पदाधिकारी म्हूण वा वावुरपी 
म्हूण संबंद. र 

भुरग्यांच्या संदर्भांत सुरवेक राष्ट्र सेवा दल, पू. साने गुरूजी कथामाला, 
गोवा प्रदेश तेच परी श्री मल्लिकार्जुन कला क्रिडा भजनी मंडळ, श्रीस्थळ ह्या 
संस्थांकडेन संबंदीत. उपरांत कोंकणी भाशा मंडळाचे शणै गोंयबाब कथामाळेकडेन 
संबंदीत. लोकवेदाच्या वावरांत रूच, संकलन आनी संशोधन. 

पाठ्यपुस्तकांचो लेखक/ संपादक म्हूण गोंयचें शिक्षण निदेशालय, राज्य 
शिक्षण संस्था, पर्वरी, गोंय राज्य प्रौढ साक्षरता मिशन हांच्या पुस्तकांकडेन संबंदीत. 
तेच परी कांय साहित्यीक - संस्कृतीक अंकांचें/पुस्तिकांचें लेखन/संपादन. 

उजवाडा आयिल्लीं पुस्तकां : मनीसपणाचो ताज - जमनालाल बजाज 
(भुरग्यांखातीर चरित्र काणयांरुपांत), चांदण्यांचे झाड (कविता संग्रह), ऋतुचक्र 
(ललित निबंधां झेलो), आकाश पाठ (आकाशवाणीचेर दिल्ल्या शिक्षणीक पाठांचो 
संग्रह), था थै था (आडसुल्यो, गुडसुल्यो) नाटक, बासंगो राजा (नाटक), सांब शीव 
(ԹԵՐ केल्लें नाटक), पाऊलवाटेवरती (ललित निबंध संग्रह) 

मेळिल्ले पुरस्कार : कोंकणी भाशा मंडळाचो 1992 वर्साचो स. नरसिंह 
दामोदर नायक कोंकणी साहित्य पुरस्कार. 

गोंय राज्य सरकाराचो 1999 वर्साचो समाजसेवा पुरस्कार. 

उत्तम शिक्षक म्हूण आनी शिक्षणीक, समाजीक, भाशीक, साहित्यीक आनी 
संस्कृतीक वावराखातीर लायन्स क्लब, काणकोण धरून कितल्याश्याच संस्थांवरवीं 
भोवमान. 
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